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PRIJAVNI OBRAZAC / MODULO DI DOMANDA

DRUGI JAVNI POZIV

ZA DODJELU DODATNIH FINANCIJSKIH POTPORA 

ZA PROJEKTE/PROGRAME IZ PODRUČJA KULTURE 
U 2025. GODINI
IL’SECONDO INVITO PUBBLICO

PER L’ASSEGNAZIONE DI SUSSIDI FINANZIARI AGGIUNTIVI 

PER I PROGETTI/PROGRAMMI NEL CAMPO DELLA CULTURA PER IL 2025
Obrazac popunite korištenjem računala, nakon popunjavanja i ispisa, Obrazac vlastoručno potpisuje ovlaštena osoba, te isti ovjerava pečatom.
U slučaju da predlagatelj ima mogućnost digitalnog potpisa (kvalificirani elektronički potpis i pečat) koristiti isti.
Il modulo deve essere compilato tramite computer, dopo averlo compilato e stampato il legale rappresentante lo firma e timbra.
Nel caso in cui il legale rappresentante abbia la firma digitale (firma e timbro qualificati) utilizzi questi ultimi.
PRIJAVNICA ZA PROJEKT/PROGRAM IZ PODRUČJA / 

SCHEDA PER IL PROGETTO/PROGRAMMA DEL SETTORE 

(označiti s lijeve strane X područje primjene / segnare a sinistra con una X il settore d’applicazione)
	
	Obilježavanje značajnih obljetnica / Celebrazione di anniversari significativi

	
	Troškovi sudjelovanja u međunarodnim projektima / Costi di partecipazione a progetti internazionali

	
	Ostali kulturni programi / Altri programmi culturali


I) OPĆI PODACI O PRIJAVITELJU PROJEKTA/PROGRAMA / DATI GENERALI SUL

SOGGETTO PROPONENTE DEL PROGETTO/PROGRAMMA
	1.
	Naziv ili ime i prezime prijavitelja / Denominazione oppure nome e cognome del soggetto proponente
	

	2.
	Sjedište / prebivalište i adresa prijavitelja / Sede/residenza e indirizzo del soggetto proponente
	

	3.  
	OIB (osobni identifikacijski broj) / (numero di identificazione personale)
	

	4.  
	Matični broj / Codice anagrafico
	

	5.
	Broj telefona i e-mail adresa

prijavitelja / Numero di

telefono ed e-mail del soggetto

proponente
	

	6.
	Poslovna banka i IBAN

prijavitelja / Banca d'affari e

IBAN del soggetto presentatore
	

	7.
	Ovlaštena osoba za zastupanje prijavitelja (funkcija, ime i prezime) / Persona autorizzata a rappresentare il soggetto

proponente (funzione, nome e cognome)
	

	8.
	 Status i djelatnost prijavitelja / Attività e status del proponente

	Status prijavitelja /

Status del proponente
(označiti X / segnare X)
	
	Djelatnost prijavitelja / 

Attività del proponente
(označiti X / segnare X)

	
	Fizička osoba / Persona fisica
	
	
	Arhivska djelatnost / Attività archivistica

	
	Jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave / Unità di autogoverno locale (regionale)
	
	
	Djelatnost izvaninstitucionalne kulture / Attività culturali non istituzionali

	
	Javna ustanova / Ente pubblico
	
	
	Djelatnost pučkih otvorenih učilišta i centara za kulturu / Attività delle università popolari aperte e dei centri culturali

	
	Obrt / Piccola impresa
	
	
	Glazbena i glazbeno-scenska i filmska djelatnost / Musica, attività scenico musicali e film

	
	Samostalni umjetnik / Artista indipendente
	
	
	Kazališna djelatnost, suvremeni ples i pokret / Teatro, danza contemporanea e movimento

	
	Trgovačko društvo / Azienda
	
	
	Književno-nakladnička djelatnost / Attività letterarie ed editoriali

	
	Udruga / Associazione
	
	
	Knjižnična djelatnost / Attività bibliotecarie

	
	Umjetnička organizacija / Organizzazione artistica
	
	
	Kulturno-umjetnički amaterizam (glazbeni; folklorni) / Dilettantismo culturale e artistico (musica; folclore)

	
	Ostalo / Altro
	
	
	Muzejska djelatnost / Attività museale

	
	
	
	Vizualne umjetnosti / Arti visive

	
	
	
	Zaštita kulturne baštine / Tutela del patrimonio culturale

	
	
	
	Zaštita nematerijalnih kulturnih dobara / Tutela del patrimonio immateriale

	
	
	
	Ostale djelatnosti / Altro

	9.
	Naziv matičnog registra (za pravne osobe) / Denominazione del registro d'iscrizione (per le persone giuridiche)
	

	10.
	RNO (broj u Registru neprofitnih organizacija) / RNO (numero nel Registro delle organizzazioni senza scopo di lucro)
	


II) PODACI O PROJEKTU/PROGRAMU / DATI SUL PROGETTO / PROGRAMMA

	1.
	Naziv projekta/programa / Nome del progetto/programma
	

	2.
	Osoba za programski kontakt / stručni voditelj (ime i prezime, e-pošta, telefon)  / Persona di contatto / dirigente professionale (nome e cognome, e-mail, telefono)
	

	3.
	Detaljni opis projekta (min od 1500 do 3500 znakova) / Descrizione dettagliata del progetto (da un minimo di 1500 a

3500 caratteri)
	

	4.
	Mjesto provedbe / Luogo d'attuazione
	

	5.
	Vremenski okvir provedbe (datum

početka i završetka provedbe projekta/programa) / Periodo d'attuazione (data d'inizio e di

conclusione dell'attuazione del

progetto/programma)
	

	6.
	Ciljevi provedbe / Obiettivi dell'attuazione
	

	7.
	Ciljane skupine / Gruppi mirati
	

	8.
	Popis planiranih aktivnosti za

provedbu projekta (usklađen sa točkom

4. proračunskog dijela projekta) / Elenco

delle attività pianificate per l'attuazione del progetto (conformato al punto

4 della parte di bilancio del progetto)
	

	9.
	Partneri na projektu/programu (ukoliko je primjenjivo) / Patner del progetto / programma (nel caso sia applicabile)
	

	10.
	Opišite ulogu/doprinos partnerske organizacije u provedbi projekta/programa (ukoliko je primjenjivo) / Descrivere il ruolo/contributo dell’organizzazione partner nell’implementazione del progetto/programma (nel caso sia

applicabile)
	


III) PRORAČUNSKI DIO PROJEKTA/PROGRAMA / PARTE DI BILANCIO

DEL PROGETTO/PROGRAMMA

	1.
	Ukupan iznos sredstava potreban za

provedbu projekta/programa /

Importo complessivo necessario per

l'attuazione del progetto/programma
	

	2.
	Iznos koji se traži od Istarske županije-Regione Istriana /

Importo richiesto dalla Istarska županija-Regione Istriana
	

	3.
	Ostali planirani prihodi po izvorima

financiranja (navesti očekivane ili

dodijeljene prihode po navedenim stavkama, u eurima)/ Altre entrate pianificate per fonti di finanziamento

(indicare le entrate previste o assegnate in base alle voci indicate, in euro)

	a) (vlastita sredstva/mezzi propri) / 

b) (općina/grad) / 

c) (državni proračun / bilancio statale) /

d) (ostali izvori/ altre fonti) / 

	4.
	Prikaz pojedinih aktivnosti sa specificiranim troškovima (usklađeno sa točkom 8. opisnog dijela projekta) / Rappresentazione delle singole attività con specificate le spese in euro (conformato al punto 8 della parte descrittiva del progetto)

	a)
	IZRAVNI TROŠKOVI - (specificirati troškove koji su izravno povezani s projektom / programom) / COSTI DIRETTI - (specificare i costi che sono direttamente legati al progetto / programma)

	4.1.
	Plaće i naknade zaposlenika  / Stipendi e benefici ai dipendenti 

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	4.2.
	Naknade ostalim osobama izvan radnog odnosa / Compensi ad altre persone non dipendenti

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	4.3.
	Troškovi službenih putovanja / Costi dei viaggi di lavoro 

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	4.4.
	Promocija, oglašavanje, marketing i komunikacije s javnosti / Promozione, pubblicità, marketing e comunicazione con il pubblico 

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	4.5.
	Oprema i roba / Articoli ed attrezzature 

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	4.6.
	Ostali izravni troškovi neophodni i neposredno vezani i nužni za provedbu projekta / programa / Altri costi diretti necessari e direttamente legati all’attuazione del progetto / programma 

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	b)
	NEIZRAVNI TROŠKOVI - (specificirati troškove koji su neizravno povezani s provedbom projekta / programa) / COSTI INDIRETTI - (specificare i cosi che non sono direttamente legati all’attuazione del progetto/programma)

	4.7.
	Troškovi obavljanja osnovne djelatnosti - (specificirati troškove npr. struja, plin, voda, telefon, pošta, uredski materijal, najam prostora, knjigovodstveni servis...) / Costi delle operazioni di base - (specificare i costi p.e. luce, metano, acqua, telefono, posta, materiale di cancelleria, affitto, contabile..) Napomena: najviše do 10 % od zatraženih sredstava / per un massimo del 10% dei fondi richiesti

	Opis troška /  Descrizione del costo
	Aktivnost / Attività
	Ukupni proračun (u eurima) / Totale del bilancio (in euro)
	Iznos koji se traži od IŽ / Importo richiesto alla RI

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	UKUPNO / TOTALE:
	
	

	SVEUKUPNO / IN TOTALE

UKUPNO IZRAVNI + NEIZRAVNI TROŠKOVI / 

TOTALE COSTI DIRETTI E COSTI INDIRETTI 

a) + b)
	
	


	
	
	

	
	
	

	Mjesto i datum / Luogo e data
	
	Ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje / Nome e cognome del legale rappresentante 


                                                                            M.P

                                                                        TIMBRO
	
	

	
	               Potpis / Firma


Prilozi / Allegati
Napomena: prijavnica se neće razmatrati ako nisu dostavljeni sljedeći obvezni prilozi / Nota: l’applicazione non sarà valutata se non sono stati presentati i seguenti allegati obbligatori
1. Potvrda Porezne uprave o nepostojanju javnih dugovanja ne starija od 30 dana od dana objave Javnog poziva (u izvorniku) / Certificato dell’ Ufficio imposte di assenza di debiti pubblici non più vecchio di 30 giorni dalla data di pubblicazione dell’Invito pubblico (in originale)
2. Izjava o partnerstvu (ukoliko je primjenjivo) / Dichiarazione di partenariato (se applicabile)

3. Primjerak rukopisa u pdf-u (ukoliko je primjenjivo) / Copia del manoscritto in pdf (se applicabile)

NAPOMENA:

Popunjeni prijavni obrazac, ovjeren potpisom i pečatom zajedno sa obaveznim prilozima dostavlja se elektronskom poštom na mail adresu: kultura@istra-istria.hr 
NOTA:

Il modulo di domanda compilato, firmato e timbrato insieme agli allegati obbligatori va mandato alla mail: kultura@istra-istria.hr 
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